Der Mai ist gekommen
May has come
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Text: Emmanuel Geibel (1843)
Melodie: Justus W. Lyra (1843)

English translation by Ziggy Harpdust, 2010
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Mai st ge - kom - men, die Bau-me schla -gen aus: da__
May has ar - rived now, the trees be- gan to  sprout. Let at
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¢ blei - be, wer  Lust hat, mit Sor__-gen zu Haus! Wie die
home stay  who's wor - ried, but we are go- ing out! Like the
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Wol - ken dort  wan - dern am himm - li__ -schen__ Zelt. So__
clouds that are  sail - ing a -crossthe sun_- ny__ sky we are
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¢ steht auch mir der Sinn in die  wei- te,wei- te Welt.
wand'ring through the  wide world, say nar-row-ness good - bye.



